






























MANUEL D'UTILISATION DE 
L'UTILISATEUR
Avant de faire fonctionner cet appareil, veuillez lire attentivement 
ce manuel et le conserver pour référence ultérieure.
Il s'agit d'une version abrégée du Manuel de l'utilisateur. Pour 
plus d'informations, veuillez numériser le code QR ci-dessus afin 
de visualiser la version complète du manuel.
REMARQUE :
1. Veuillez régler votre téléphone mobile ou
tablette en mode portrait pendant la 
navigation des manuels électroniques pour 
obtenir la meilleure expérience de visualisation.
2. Pour garantir une expérience fluide avec
la fonction de téléchargement des manuels
électroniques, nous vous recommandons 
d'utiliser le navigateur Google Chrome, 
Microsoft Edge ou Safari.
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Avant d'utiliser l'appareil pour la première fois
Avant de connecter l'appareil au réseau électrique, veuillez lire attentivement le 
manuel d'instructions qui décrit l'appareil et son utilisation correcte et sûre. Les 
instructions s'appliquent à plusieurs types / modèles d'appareils ; il se peut donc 
que des réglages ou des équipements décrits ici ne soient pas disponibles dans 
votre appareil. Nous vous recommandons de conserver ce manuel d'instructions 
pour référence ultérieure et de le joindre à l'appareil si ce dernier est revendu 
dans la future.
Vérifiez votre appareil pour les dommages ou les irrégularités. Si vous constatez 
que votre appareil est endommagé, informez-en le détaillant auprès duquel vous 
avez acheté l'appareil.
Avant de connecter l'appareil au réseau électrique, laissez-le reposer en position 
verticale pendant au moins 2 heures. Cela permettra de réduire les risques de 
dysfonctionnement dus à l'effet du transport sur le système de refroidissement.

Instructions de sécurité importantes

L'appareil doit être connecté au réseau électrique et mis à la terre conformément 
aux normes et réglementations en vigueur.

AVERTISSEMENT ! Ne placez pas plusieurs prises portables ou 
alimentations électriques portables à l'arrière de l'appareil. 
Avant de nettoyer l'appareil, débranchez-le du réseau électrique (débranchez le 
cordon d'alimentation de la prise murale).

AVERTISSEMENT ! Si le cordon d'alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, l'un de 
ses agents ou une personne qualifiée similaire afin d'éviter 
tout danger.

AVERTISSEMENT ! Lors du positionnement de l'appareil, 
assurez-vous que le cordon d'alimentation n'est pas coincé 
ni endommagé.

AVERTISSEMENT ! La lampe DEL ne doit pas être 
remplacée par l'utilisateur ! Si la lampe DEL est 
endommagée, contactez le service d'assistance à la clientèle 
pour obtenir de l'aide.

AVERTISSEMENT
Risque d'incendie/matériaux inflammables

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT
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AVERTISSEMENT ! N'utilisez pas de dispositifs 
mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer le 
processus de dégivrage, autres que ceux recommandés 
par le fabricant.

AVERTISSEMENT ! Pour éviter tout risque résultant d'une 
mauvaise stabilité de l'appareil, assurez-vous qu'il est 
installé conformément aux instructions.

Risque de gelure
Pour éviter les gelures, ne mettez jamais d'aliments congelés dans votre bouche 
et ne touchez pas aux aliments congelés.
Sécurité des enfants et des personnes vulnérables
Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 
enfants) avec des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou un 
manque d'expérience et de connaissance, à moins qu'elles n'aient reçu une 
surveillance ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil d'une 
personne responsable de leur sécurité.
Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance.
Retirez l'emballage destiné à protéger l'appareil ou les parties particulières 
pendant le transport et gardez-le hors de portée des enfants. Il présente un 
risque de blessure ou d'étouffement.
Lors du retrait d'un appareil usagé, débranchez le cordon d'alimentation, retirez la 
porte et laissez les étagères dans l'appareil. Cela empêchera les enfants de 
s'enfermer dans l'appareil.

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT ! N'utilisez pas d'appareils électriques 
à l'intérieur des compartiments de stockage des aliments 
de l'appareil sauf s'ils sont recommandés par le fabricant.

Pour les marchés européens uniquement
Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, ainsi que par 
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
ou un manque d'expérience et de connaissances, à condition qu'ils soient 
surveillés ou qu'ils reçoivent des instructions concernant l'utilisation de l'appareil 
de manière sûre et comprennent les risques impliqués.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans surveillance.
Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger et décharger les appareils 
de réfrigération.
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Avertissement concernant le réfrigérant
L'appareil contient une petite quantité d'un gaz R600a respectueux de 
l'environnement mais inflammable. Assurez-vous qu'aucune partie du système de 
refroidissement n'est endommagée. Une fuite de gaz n'est pas dangereuse pour 
l'environnement, mais elle peut provoquer des lésions oculaires ou un incendie. En 
cas de fuite de gaz, ventilez soigneusement la pièce, débranchez l'appareil du 
réseau électrique et appelez un technicien de maintenance.

Informations importantes sur l'utilisation de l'appareil 
AVERTISSEMENT ! Cet appareil est destiné à être utilisé 
dans des applications domestiques et similaires telles que :

AVERTISSEMENT ! Gardez les ouvertures de ventilation, 
dans le boîtier de l'appareil ou la structure intégrée, à l'écart 
de toute obstruction.

L'appareil ne doit pas être utilisé à l'extérieur ni sous pluie.
Ne conservez pas de substances explosives comme les canettes d'aérosol 
contenant un propergol inflammable à l'intérieur de l'appareil.
Si l'appareil est hors service pendant une période prolongée, éteignez-le à l'aide du 
bouton correspondant et débranchez-le du réseau électrique. Videz l'appareil, 
dégivrez-le, nettoyez-le et laissez la porte entrouverte.
En cas d'erreur ou de panne d'alimentation électrique, n'ouvrez pas le 
compartiment congélateur à moins que le congélateur n'ait pas fonctionné 
pendant plus de 16 heures. Après cette période, utilisez les aliments congelés ou 
assurez un refroidissement suffisant (par exemple, un appareil de remplacement).

les zones de cuisine du personnel dans les boutiques, les 
bureaux et les autres environnements de travail ;
les maisons de ferme et par les clients dans les hôtels, les 
motels et les autres environnements de type résidentiel ;
les environnements de type lit et petit-déjeuner ;
la restauration et les applications non commerciales similaires.

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT

Informations techniques sur l'appareil
La plaque signalétique se trouve à l'intérieur de l'appareil. Elle indique les données 
sur la tension, le volume brut et net, le type et la quantité de réfrigérant, ainsi que 
des informations sur les classes climatiques. 

Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm 
entre le radiateur et toute partie de votre corps.
Afin de détecter la température et l'humidité à proximité de l'appareil et d'améliorer 
son fonctionnement, ajoutez des capteurs de température et d'humidité à l'intérieur 
du boîtier de l'appareil.
Le module Wi-Fi fonctionne dans une gamme de fréquences de 2400-2483,5 MHz et 
a une puissance de transmission maximale de 20 dBm. (Cette partie n'est disponible 
que sur les modèles avec Wi-Fi)
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Si la langue figurant sur la plaque signalétique n'est pas celle de votre choix ou de 
votre pays, remplacez-la par celle fournie.

AVERTISSEMENT ! N'endommagez pas le circuit de 
réfrigérant.

INSTALLATION DE VOTRE NOUVEL APPAREIL
Placez votre appareil dans un endroit sec et 
bien ventilé. Gardez l'appareil à l'abri de la 
lumière directe du soleil, de la pluie et du gel.
Le diagramme montre la plage de 
température de chaque classe climatique. 
La classe climatique de cet appareil est 
indiquée sur la plaque signalétique. 
L'utilisation de l'appareil au-delà de cette 
plage peut entraîner des performances 
médiocres.
Un espace libre suffisant doit être disponible 
autour de l'appareil pour faciliter la 
ventilation et la dissipation de la chaleur.
L'espace suggéré est indiqué sur la figure.

Température ambiante

+10 °C à +32 °C

+16 °C à +32 °C

+16 °C à +38 °C

+16 °C à +43 °C

Classe climatique

SN 

N

ST

T

Mise à niveau de l'appareil (si nécessaire) :
La figure n'est donnée qu'à titre indicatif. 
L'appareil est équipé de pieds réglables qui 
peuvent être utilisés pour le mettre à niveau. 
Pour permettre aux portes de se fermer 
automatiquement, inclinez le haut vers 
l'arrière en tournant les pieds réglables.

INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ ET L'AVERTISSEMENT

A > 12 mm (1/2")
B > 50 mm (2")
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Mise hors tension de votre appareil
Si l'appareil doit être éteint pendant une période prolongée, les mesures suivantes doivent 
être prises pour éviter les moisissures sur l'appareil.
1. Retirez tous les aliments.
2. Débranchez la fiche d'alimentation de la prise de courant.
3. Nettoyez et séchez l'intérieur soigneusement.
4. Veillez à ce que toutes les portes soient légèrement coincées pour permettre à l'air de 
circuler.

Conseils pour économiser de l'énergie
Nous vous recommandons de suivre les conseils pour économiser de l'énergie.
• Essayez d'éviter de garder la porte ouverte pendant de longues périodes.
• Assurez-vous de maintenir l'appareil à l'écart de toute source de chaleur.
• Ne réglez pas la température plus basse que nécessaire.
• Ne conservez pas d'aliments chauds ou de liquide qui s'évapore dans l'appareil.

Pour des raisons d'hygiène, nettoyez régulièrement l'appareil (accessoires extérieurs et 
intérieurs) au moins tous les deux mois.
Assurez-vous que l'appareil est complètement sec avant de le remettre sous tension et de le 
rebrancher sur la prise de courant.
Essuyez l'intérieur de l'appareil avec une solution faible de bicarbonate de soude, puis 
rincez-le avec de l'eau tiède à l'aide d'une éponge ou d'un chiffon essoré.
Veillez à ce que les joints de porte restent propres. Les aliments et les boissons collants 
peuvent faire adhérer les joints à l'armoire. Lavez les joints avec un détergent doux et de 
l'eau chaude. Rincez-les et séchez-les soigneusement après le nettoyage.
Ce produit comporte une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique G dans le 
réfrigérateur.
Pour plus de détails sur le nettoyage, reportez-vous au manuel électronique.

• Pour plus d'informations, reportez-vous au manuel électronique.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

CONSEILS ET ASTUCES UTILES
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N'essayez pas de réparer l'appareil vous-même. Si le problème persiste après avoir effectué 
les contrôles mentionnés ci-dessus, contactez un électricien qualifié, un technicien de 
maintenance autorisé ou le magasin où vous avez acheté le produit.

AVERTISSEMENT

Risque de piégeage des enfants. Avant de jeter votre ancien réfrigérateur ou congélateur :
• Enlevez les portes.
• Laissez les étagères en place pour que les enfants ne puissent pas facilement grimper à 
l'intérieur.

DÉPANNAGE
Si vous rencontrez un problème avec votre appareil ou si vous craignez qu'il ne 
fonctionne pas correctement, vous pouvez effectuer les vérifications simples suivantes 
avant de faire appel au service après-vente.
REMARQUE : Vous pouvez trouver plus d'informations pertinentes dans le manuel 
électronique.

DANGER

Problème Cause possible et solution

L'appareil ne 
fonctionne pas 
correctement

Vérifiez si le cordon d'alimentation est correctement branché dans la 
prise de courant.

La température ambiante est trop basse. Essayez de régler la 
température de la chambre à un niveau plus bas pour résoudre ce 
problème.

Une couche de 
givre se produit 
dans le 
compartiment

La température 
intérieure est 
trop chaude

Assurez-vous que les sorties d'air ne sont pas bloquées par des 
aliments et que les aliments sont placés dans l'appareil de manière à 
permettre une ventilation suffisante.
Assurez-vous que la porte peut être complètement fermée. 

Vous avez peut-être laissé les portes ouvertes trop longtemps ou trop 
souvent ; ou les portes sont maintenues ouvertes à cause d'un obstacle 
quelconque ; ou l'appareil est situé à un endroit avec un dégagement 
insuffisant sur les côtés, à l'arrière et en haut.

Le mot de passe Wi-Fi est saisi correctement ou le réseau ne peut pas 
être trouvé.
Pour les opérations spécifiques de configuration du réseau, reportez-
vous au manuel électronique.

Impossible de 
connecter 
l'appareil au 
réseau Wi-Fi
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MISE AU REBUT DE L'APPAREIL
Il est interdit d'éliminer cet appareil comme des déchets ménagers.
Matériaux d'emballage

1. Retirez la fiche d'alimentation de la prise de courant.
2. Coupez le cordon d'alimentation et jetez-le avec la fiche d'alimentation.

Avant la mise au rebut de l'appareil

Mise au rebut correcte de ce produit

Ce marquage indique que cet appareil ne doit pas être jeté 
avec les déchets ménagers dans toute l'UE. Afin d'éviter tout 
dommage éventuel de la mise au rebut des déchets incontrôlée 
à l'environnement ou à la santé humaine, recyclez-le de 
manière responsable afin de promouvoir la réutilisation des 
ressources matérielles. Pour retourner votre dispositif utilisé, 
veuillez utiliser les systèmes de retour et de collecte ou contacter 
le revendeur chez qui le produit a été acheté. Ils peuvent prendre 
ce produit pour un recyclage respectueux de l'environnement.

Les réfrigérateurs contiennent des réfrigérants et des gaz dans l'isolation. Le réfrigérant et 
les gaz doivent être éliminés de manière professionnelle, car ils peuvent provoquer des 
lésions oculaires ou l'ignition.
Assurez-vous que le tuyau de réfrigérant n'est pas endommagé avant de l'éliminer 
correctement.

RECOMMANDATIONS POUR L'UTILISATION DE L'APPAREIL
Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions suivantes :

L'ouverture de la porte pendant de longues périodes peut provoquer une augmentation 
significative de la température dans les compartiments de l'appareil.
Nettoyez régulièrement les surfaces qui peuvent entrer en contact avec les aliments et les 
systèmes de drainage accessibles.
Nettoyez les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant 48 h ; rincez le système d'eau 
raccordé à une alimentation en eau si l'eau n'a pas été prise pendant 5 jours. (Spécial pour 
les modèles avec réservoir d'eau)
Conservez la viande et le poisson crus dans des contenants appropriés au réfrigérateur, de 
sorte qu'ils ne soient pas en contact avec d'autres aliments ou qu'ils ne s'égouttent pas sur 
d'autres aliments.
Les compartiments d'aliments congelés deux étoiles sont adaptés pour conserver des 
aliments pré-congelés, conserver ou fabriquer de la crème glacée et des glaçons.
Les compartiments d'une, deux et trois étoiles ne sont pas adaptés pour congeler les 
aliments frais.

AVERTISSEMENT

Les matériaux d'emballage avec le symbole de recyclage sont recyclables. Jetez l'emballage 
dans un contenant de collecte de déchets approprié pour le recycler.
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RECOMMANDATIONS POUR L'UTILISATION DE L'APPAREIL

Aliments appropriés

Œufs, aliments cuits, aliments emballés, fruits 
et légumes, produits laitiers, gâteaux, 
boissons et autres aliments qui ne 
conviennent pas à la congélation.

Type de 
compartiments

No.
Température de 

conservation 
cible [°C]

1 Réfrigérateur +2~+8

2

Deux étoiles ≤-12

3

4

Fruits de mer, produits aquatiques d'eau 
douce et viandes.

Quatre étoiles ≤-18

Trois étoiles ≤-18

Une étoile ≤-65

Zéro étoile -6~0

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, certains 
aliments transformés emballés, etc. Aliments 
transformés encapsulés partiellement 
emballés/enrobés (aliments non 
congelables)

6

7
Fruits de mer, porc, bœuf, poulet, 
produits aquatiques d'eau douce, etc.Refroidissement -3~+3

8

9

Porc frais, bœuf, poisson, poulet, aliments 
cuits, etc.Aliments frais 0~+4

Vin rouge, vin blanc, vin mousseux etc.Vin +5~+20

Durée de 
stockage

≤ 1 mois

≤ 2 mois

≤ 3 mois

≤ 3 jours

≤ 3 jours

2-7 jours

/

/

Si l'appareil de réfrigération est laissé vide pendant de longues périodes, éteignez-le, 
dégivrez-le, nettoyez-le, séchez-le et laissez la porte ouverte pour éviter le développement de 
moisissures dans l'appareil.
REMARQUE : Les informations ci-dessous ne sont données qu'à titre indicatif, car les fonctions 
peuvent varier selon les modèles. Pour plus de détails, reportez-vous au manuel électronique.

Déclaration de conformité
L'entreprise déclare que l'appareil doté de la fonction Connectlife est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de 
conformité détaillée se trouve à l'adresse web https://auid.connectlife.io sur la page de votre 
appareil parmi les documents supplémentaires.



Pour vous aider au bon réglage de votre 
appareil, celui-ci est équipé d'un indicateur 
de température placé dans la zone la plus 
froide.
Pour la bonne conservation des denrées
dans votre réfrigérateur et notamment 
dans la zone la plus froide, veillez à ce que 
dans l’indicateur de température « OK » 
apparaisse.

Le symbole ci-contre indique 
I'emplacement de la zone la plus froide 
de votre réfrigérateur. Il définit le haut de 
cette zone.

Si « OK » n'apparaît pas, la température 
moyenne de cette zone est trop élevée. 
Réglez le thermostat sur une position plus 
froide.
A chaque modification du réglage du 
thermostat, attendez la stabilisation de la 
température à l'intérieur de l'appareil avant 
de procéder si nécessaire à un nouveau 
réglage. Ne modifiez la position du 
thermostat que progressivement et 
attendez au moins 12 heures avant de 
procéder à une nouvelle vérification.

NOTA : après chargement de l'appareil de 
denrées fraîches ou après des ouvertures 
répétées ou prolongées de la porte il est 
normal que l’inscription « OK » n'apparaisse 
pas dans l'indicateur de température ; 
attendez au moins 12 heures avant de 
réajuster le thermostat.

Indicateur de temperature



BEDIENUNGSANLEITUNG
Bevor Sie dieses Gerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte dieses Handbuch 
sorgfältig durch und bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf.
Dies ist eine Kurzversion des Benutzerhandbuchs. Bitte scannen Sie 
für weitere Informationen den obigen QR-Code, um die Vollversion 
des Handbuchs anzuzeigen.
HINWEIS:
1. Für das beste Anzeigeerlebnis stellen Sie
bitte Ihr Mobiltelefon oder Tablet beim 
Durchsuchen elektronischer Handbücher 
auf den Hochformatmodus ein.
2. Für einen reibungslosen Ablauf bei der
Download-Funktion der elektronischen 
Handbücher empfehlen wir die Verwendung 
des Browsers Google Chrome, Microsoft 
Edge oder Safari.

DE

Deutsch
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Vor dem ersten Inbetriebnahme
Bevor Sie das Gerät an das Stromnetz anschließen, lesen Sie bitte sorgfältig die 
Gebrauchsanweisung, die das Gerät und seinen richtigen und sicheren Gebrauch 
beschreibt. Die Anleitung ist für mehrere Gerätetypen/Modelle gültig. Möglichweise 
sind deswegen hier auch Einstellungen oder Ausstattungen beschrieben, die bei 
Ihrem Gerät nicht vorhanden sind. Wir empfehlen, diese Bedienungsanleitung zum 
späteren Nachschlagen aufzubewahren und sie bei einem späteren Verkauf dem 
Gerät beizulegen.

Überprüfen Sie Ihr Gerät auf etwaige Schäden oder Unregelmäßigkeiten. Sollten Sie 
an Ihrem Gerät Schäden feststellen, benachrichtigen Sie bitte umgehend den 
Händler, bei dem Sie das Gerät gekauft haben.

Lassen Sie das Gerät vor dem Anschließen an das Stromnetz mindestens 2 Stunden 
in aufrechter Position ruhig stehen. Dadurch verringert sich die Möglichkeit von 
Betriebsstörungen aufgrund von Transportauswirkungen auf das Kühlsystem.

Wichtige Sicherheitsanweisungen

Der Anschluss und die Erdung des Geräts müssen den geltenden Normen und 
Vorschriften entsprechend erfolgen.

WARNUNG! Stellen Sie die Mehrfachsteckdose oder tragbare 
Stromversorgung nicht an der Geräterückseite auf. 
Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung vom Stromnetz (ziehen Sie das Netzkabel 
aus der Steckdose).

WARNUNG! Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es 
durch den Hersteller, seinen Kundendienst oder ähnlich 
qualifizierte Personen ersetzt werden, um eine Gefährdung zu 
vermeiden.

WARNUNG! Stellen Sie bei der Positionierung des Geräts 
sicher, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt oder 
beschädigt ist.

WARNUNG! Das LED-Licht muss nicht vom Anwender 
ersetzt werden! Wenn das LED-Licht beschädigt ist, 
wenden Sie sich an den Kundendienst.

INFORMATIONEN ZUR SICHERHEIT UND WARNHINWEISE

WARNUNG
Gefahr von Brand/brennbaren Stoffen



INFORMATIONEN ZUR SICHERHEIT UND WARNHINWEISE
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WARNUNG! Verwenden Sie keine mechanischen
Vorrichtungen oder anderen Mittel, um den Auftauprozess
zu beschleunigen, außer wenn die vom Hersteller
empfohlen sind. 

WARNUNG! Um Gefahren durch mangelnde Stabilität des 
Geräts zu vermeiden, stellen Sie sicher, dass es gemäß den 
Anweisungen installiert wird.

Gefrierbrandgefahr
Um Gefrierbrand zu vermeiden, nehmen Sie niemals gefrorene Lebensmittel in 
den Mund und berühren Sie sie nicht.

Sicherheit für Kinder und hilfsbedürftigen Personen 
Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung von Personen (auch Kinder) geeignet, 
die körperlich, sensorisch oder geistig eingeschränkt sind oder keine nötige 
Erfahrung oder ausreichend Kenntnis von dem Produkt haben, außer sie von 
einer Person, die für ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen für den 
Gebrauch des Geräts erhalten haben oder von dieser beaufsichtigt werden. 
Die Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit 
dem Gerät spielen.
Die Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.
Entfernen Sie die Verpackung, die das Gerät oder einzelne Teile während des 
Transports schützen soll, und bewahren Sie diese außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. Es besteht Verletzungs- oder Erstickungsgefahr.
Beim Entsorgen eines Altgeräts ziehen Sie bitte den Netzstecker, nehmen die Tür 
ab und belassen die Ablagen im Gerät. Dadurch verhindern Sie, dass sich Kinder 
im Gerät einsperren.

Nur für europäische Märkte
Dieses Gerät kann von Kindern von 8 Jahren und älter sowie Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen bzw. geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn sie eine 
Beaufsichtigung bzw. Anweisung für die Nutzung des Produkts auf sichere Weise 
erfahren und die Risiken erkannt haben.

WARNUNG! Verwenden Sie keine elektrischen Geräte 
innerhalb des Lebensmittellablagefachs des Gerätes, außer 
wenn sie die vom Hersteller empfohlenen Typen sind.

Die Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
Die Reinigung und Wartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden.
Die Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren dürfen Kühlgeräte be- und entladen.



INFORMATIONEN ZUR SICHERHEIT UND WARNHINWEISE

3

Warnung bezüglich des Kältemittels
Das Gerät enthält eine kleine Menge des umweltfreundlichen, jedoch brennbaren 
Gases R600a. Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Kühlsystems beschädigt sind. 
Ein Gasleck stellt keine Gefahr für die Umwelt dar, kann aber zu Augenverletzungen 
oder Bränden führen.
Im Falle eines Gaslecks ist der Raum gründlich zu lüften, das Gerät vom Stromnetz 
zu trennen und ein Servicetechniker zu rufen.

Wichtige Hinweise zur Gerätenutzung
WARNUNG! Dieses Gerät ist für den Haushalt und ähnliche 
Anwendungen wie:

WARNUNG! Halten Sie die Belüftungsöffnungen, die 
Geräteverkleidung oder Einbauelemente von 
Behinderungen frei.

Das Gerät darf nicht im Freien verwendet und nicht dem Regen ausgesetzt werden. 
Bewahren Sie keine explosiven Stoffe wie Spraydosen mit brennbaren Treibmittel in 
diesem. 
Wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzen, schalten Sie es mit der 
entsprechenden Taste aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose. Gerät 
entleeren, abtauen, reinigen und die Tür angelehnt lassen.
Öffnen Sie im Falle eines Fehlers oder eines Stromausfalls das Gefrierfach nicht, es 
sei denn, der Gefrierschrank war länger als 16 Stunden nicht in Betrieb. Nach Ablauf 
dieser Frist das Gefriergut aufbrauchen oder für ausreichend Kühlung sorgen (z. B. 
durch ein Ersatzgerät).

Mitarbeiter-Küchenbereiche in Läden, Büros und anderen 
Arbeitsumgebungen;
Bauernhäuser und von Kunden in Hotels, Motels und anderen 
Wohnräumen;
Bett- und Frühstück-Typ Umgebungen;
Gastronomie und ähnliche Non-Retail-Anwendungen.

Technische Informationen zum Gerät
Das Typenschild befindet sich im Inneren des Geräts. Es enthält Angaben zu 
Spannung, Brutto- und Nettovolumen, Art und Menge des Kältemittels sowie 
Informationen zu den Klimaklassen.

Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20cm zwischen Heizung und 
Produkt installiert und betrieben werden.
Bringen Sie außerhalb des Geräts einen Temperatur- und Luftfeuchtigkeitssensor an, 
um die Temperatur und Luftfeuchtigkeit in der Nähe des Geräts zu messen und so 
dessen Betrieb zu verbessern
Das WLAN-Modul arbeitet in einem Frequenzbereich von 2400 - 2483,5MHz und hat 
eine maximale Sendeleistung von 20dBm. (Dieser Teil ist nur bei Modellen mit WLAN 
verfügbar)
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Sollte die Sprache auf dem Typenschild nicht Ihrer Wunschsprache bzw. der Sprache 
Ihres Landes entsprechen, ersetzen Sie diese durch die mitgelieferte Sprache.

WARNUNG! Beschädigen Sie den Kältemittelkreislauf nicht.

AUFSTELLUNG IHRES NEUEN GERÄTES
Stellen Sie Ihr Gerät an einem trockenen und 
gut belüfteten Ort auf. Schützen Sie das Gerät 
vor direkter Sonneneinstrahlung, Regen oder 
Frost.
Das Diagramm zeigt den Temperaturbereich 
der jeweiligen Klimaklasse. Die Klimaklasse 
dieses Gerätes ist auf dem Typenschild 
angegeben. Eine Verwendung außerhalb 
dieses Bereichs kann zu Schlechtleistung führen.
Das Gerät sollte von einem ausreichenden 
Freiraum umgeben sein, um die Belüftung und 
Wärmeableitung zu ermöglichen.
Der empfohlene Platz ist in der Abbildung 
angegeben.

Umgebungstemperatur

+10°C bis +32°C

+16°C bis +32°C

+16°C bis +38°C

+16°C bis +43°C

Klimaklasse

SN 

N

ST

T

Installation des Geräts (falls erforderlich):
Die Abbildung dient nur als Referenz.
Das Gerät ist mit Stellfüßen ausgestattet, mit 
denen das Gerät nivelliert werden kann.
Damit sich die Türen selbst schließen, kippen 
Sie das Oberteil durch Drehen der 
verstellbaren Füße nach hinten.

A > 1/2" (12mm)
B > 2" (50mm)
C > 1/2" (12mm)

914mm

725mm

17
90

m
m

996mm

1474mm

61
0m

m

73
0m

m

110
8m

m

Verstellbare Füße
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Energiespartipps
Wir empfehlen, die Tipps zum Energiesparen zu befolgen.
• Lassen Sie das Gerät möglichst kurz geöffnet, um Energie zu sparen.
• Stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht in direkter Nähe zu den Wärmequellen steht.
• Stellen Sie die Temperatur nicht kälter als nötig ein.
• Lagern Sie keine warmen Speisen oder dampfende Flüssigkeit im Gerät.
Ausschalten Ihres Gerätes
Wenn das Gerät für einen längeren Zeitraum ausgeschaltet werden soll, sollten die folgenden 
Schritte durchgeführt werden, um die Schimmelbildung im Gerät zu verhindern.

• Weitere Informationen finden Sie im E-Handbuch.

Reinigen Sie das Gerät (äußeres und inneres Zubehör) aus hygienischen Gründen 
regelmäßig mindestens alle zwei Monate.
Stellen Sie sicher, dass das Gerät vollständig trocken ist, bevor Sie es wieder einschalten und 
wieder an die Steckdose anschließen.
Wischen Sie das Innere des Geräts mit einer schwachen Natronlösung aus und spülen Sie es 
anschließend mit warmem Wasser und einem ausgewrungenen Schwamm oder Tuch ab. 
Achten Sie darauf, die Türdichtungen sauber zu halten. Klebrige Speisen und Getränke 
können dazu führen, dass Dichtungen am Gehäuse festkleben. Waschen Sie die Dichtung 
mit mildem Reinigungsmittel und warmem Wasser ab. Nach der Reinigung sie gründlich 
abspülen und trocknen.
Dieses Produkt enthält im Kühlschrank eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G.
Weitere Einzelheiten zur Reinigung finden Sie im E-Handbuch.

REINIGUNG UND PFLEGE

HILFREICHE TIPPS UND TRICKS

1. Entfernen Sie alle Lebensmittel.
2. Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
3. Putzen und trocknen Sie das Gerät gründlich.
4. Stellen Sie sicher, dass alle Türen kurz geöffnet bleiben, um eine Luftzirkulation zu ermöglichen.
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Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Wenn das Problem bestehen bleibt, 
nachdem Sie die folgenden Überprüfungen durchführen, kontaktieren Sie bitte einen 
qualifizierten Elektriker, Servicetechniker oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft 
haben.

WARNUNG

Einklemmgefahr für Kinder. Bevor Sie Ihren alten Kühlschrank oder Gefrierschrank entsorgen:
• Entfernen Sie die Türen.
• Entfernen Sie nicht die Böden damit Kinder nicht ohne Weiteres hineinklettern können.

FEHLERBEHEBUNG

Wenn bei Ihrem Gerät ein Problem auftritt oder Sie den Verdacht haben, dass das Gerät 
nicht ordnungsgemäß funktioniert, können Sie die folgenden einfachen Prüfungen 
durchführen, bevor Sie den Kundendienst anrufen.
HINWEIS: Weitere relevante Informationen finden Sie im E-Handbuch.

GEFAHR

Problem Mögliche Ursache & Lösung

Das Gerät 
funktioniert nicht 
richtig

Überprüfen Sie, ob das Netzkabel richtig in die Steckdose eingesteckt ist.

Die Umgebungstemperatur ist zu niedrig. Versuchen Sie, die 
Kühlschranktemperatur auf ein kälteres Niveau einzustellen, um dieses 
Problem zu lösen.

Eine Frostschicht 
tritt im 
Kompartiment auf

Die Temperatur im 
Inneren ist zu 
warm

Überprüfen Sie, dass die Luftauslässe nicht durch die Lebensmittel 
blockiert sind, und stellen Sie sicher, dass die Lebensmittel innerhalb 
des Gerätes so angebracht ist, dass eine ausreichende Belüftung 
ermöglicht ist. Stellen Sie sicher, dass die Tür ganz geschlossen werden 
kann. 

Sie können die Türen zu lange oder zu häufig offen gehalten haben; 
oder die Türen sind durch ein Hindernis offen gehalten; oder das Gerät 
ist mit unzureichendem Freiraum an den Seiten, hinten und oben gelegt.

Das WLAN-Passwort wurde falsch eingegeben oder das Netzwerk 
konnte nicht gefunden werden.
Informationen zu spezifischen Netzwerkkonfigurationsvorgängen finden 
Sie im elektronischen Handbuch.

Das Gerät kann 
nicht mit dem 
WLAN-Netzwerk 
verbunden werden
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VERWENDUNGSVORSCHLAG FÜR DAS GERÄT

Geeignete Lebensmittel

Eier, Fertiggerichte, abgepackte Lebensmittel, 
Obst und Gemüse, Milchprodukte, Kuchen, 
Getränke und andere Lebensmittel sind nicht 
zum Einfrieren geeignet.

Fächer TypReihen
folge

Zielaufbewahrun
gstemp. [°C]

1 Kühlschrank +2~+8

2

Zwei Sterne ≤-12

3

4
Meeresfrüchte, Süßwasserprodukte und 
Fleisch.

Vier Sterne ≤-18

Drei Sterne ≤-18

Ein Stern ≤-65

Null-Stern -6~0

Frisches Schweinefleisch, Rindfleisch, Fisch, 
Hühnchen, einige abgepackte verarbeitete 
Lebensmittel usw. Teilweise eingekapselte 
verarbeitete Lebensmittel (nicht einfrierfähige 
Lebensmittel)

6

7
Meeresfrüchte, Schweinefleisch, Rindfleisch, 
Hühnchen, Süßwasseraquarienprodukte usw.Kühle -3~+3

8

9

Frisches Schweinefleisch, Rindfleisch, Fisch, 
Hühnchen, gekochte Speisen usw.Frisches Essen 0~+4

Rotwein, Weißwein, Sekt usw.Wein +5~+20

Haltbarkeit

≤ 1 Monat

≤ 2 Monate

≤ 3 Monate

≤ 3 Tage

≤ 3 Tage

2~7 Tage

/

/

Wenn das Kühlgerät längere Zeit leer gelassen wird, schalten Sie das Gerät aus, entfrosten, 
reinigen, trocknen und lassen Sie die Tür offen, um Schimmelbildung im Gerät zu vermeiden.
HINWEIS: Die folgenden Informationen dienen nur als Referenz, da die Funktionen je nach 
Modell unterschiedlich sein können. Weitere Einzelheiten finden Sie im E-Handbuch.

Konformitätserklärung
Das Unternehmen erklärt, dass das Gerät mit der Funktion Connectlife mit den grundlegenden 
Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 
übereinstimmt. Die ausführliche Konformitätserklärung finden Sie unter der Webadresse 
https://auid.connectlife.io auf der Seite Ihres Geräts unter den zusätzlichen Dokumenten.



MANUALE OPERATIVO PER L'UTENTE
Prima della messa in funzione di questo apparecchio, leggere 
attentamente il presente manuale e conservarlo per riferimento 
futuro.
Questa è una versione breve del Manuale Utente. Per ulteriori 
informazioni, scansionare il codice QR qui sopra per visualizzare 
la versione completa del manuale.
NOTA:
1. Regola il tuo dispositivo mobile o tablet in
modalità verticale durante la navigazione 
dei manuali elettronici per ottenere la 
migliore esperienza visiva.
2. Per garantire un'esperienza fluida con la
funzione di download dei manuali elettronici, 
ti consigliamo di utilizzare i browser Google 
Chrome, Microsoft Edge o Safari.

IT

Italiano
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Prima di utilizzare il prodotto per la prima volta
Prima di collegare il dispositivo alla rete elettrica, leggere attentamente le istruzioni 
per l'uso, che descrivono il dispositivo e il suo utilizzo corretto e sicuro. Le istruzioni 
si applicano a diversi tipi/modelli di apparecchi; pertanto, le impostazioni o le 
apparecchiature qui descritte non disponibili nel vostro apparecchio. Si consiglia 
di conservare questo manuale di istruzioni per riferimento futuro e di allegarlo al 
dispositivo in caso di futura vendita.

Controlla il tuo dispositivo per eventuali danni o anomalie. Se trovi che il tuo 
apparecchio è danneggiato, avvisa il rivenditore dove lo avete acquistato.

Prima di collegare il dispositivo alla rete elettrica, lasciarlo in posizione verticale per 
almeno 2 ore. Ciò ridurrà la possibilità di guasti di funzionamento dovuti all'effetto 
del trasporto sul sistema di raffreddamento.

Importanti istruzioni di sicurezza

L'apparecchio deve essere collegato alla rete elettrica e messo a terra in 
conformità alle norme e regolamenti vigenti.

AVVERTENZA! Non individuare più prese portatili o 
alimentatori portatili sul retro dell'apparecchio. 
Prima di pulire il dispositivo, scollegarlo dalla rete elettrica (scollegare il cavo di 
alimentazione dalla presa a muro).

AVVERTENZA! Se il cavo di alimentazione è danneggiato, 
deve essere sostituito dal produttore, dal suo servizio di 
assistenza o da personale qualificato al fine di evitare 
situazioni pericolose.

AVVERTENZA! Quando si posiziona l'apparecchio, 
assicurarsi che il cavo di alimentazione non sia intrappolato 
o danneggiato.

AVVERTENZA! L’illuminazione LED non dev’essere sostituita 
dall’utente! Se l’illuminazione LED è danneggiata, contattare 
l’assistenza tecnica.

INFORMAZIONI DI AVVERTENZA E SICUREZZA

AVVERTENZA
Rischio di incendio / materiali infiammabili
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AVVERTENZA! Non utilizzare dispositivi meccanici o altri 
mezzi per accelerare il processo di sbrinamento, diversi da 
quelli consigliati dal produttore.

AVVERTENZA! Per evitare qualsiasi pericolo causato 
dalla scarsa stabilità del dispositivo, assicurarsi di seguire le 
istruzioni per l'installazione.

Pericolo di ustioni da congelamento
Per evitare ustioni da congelamento, non mettere mai il cibo congelato in bocca 
né toccare il cibo congelato.

Sicurezza dei bambini e delle persone vulnerabili 
Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i 
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con mancanza di 
esperienza e conoscenza, a meno che non siano state sottoposte a supervisione 
o istruzioni sull'uso dell'apparecchio da parte di una persona responsabile della
loro sicurezza.
I bambini dovrebbero essere supervisionati per assicurarsi che non giochino 
con l'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere 
effettuate da bambini non sorvegliati.
Rimuovere l'eventuale imballaggio destinato a proteggere il dispositivo o parti 
particolari durante il trasporto e tenerlo fuori dalla portata dei bambini. 
Presenta pericolo di lesioni o soffocamento.
Quando si rimuove un elettrodomestico usato, scollegare il cavo di alimentazione, 
rimuovere la porta e lasciare i ripiani nell'elettrodomestico. Ciò impedirà ai 
bambini di chiudersi nell'apparecchio.

Solo per i mercati europei
Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore agli 8 
anni e persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o mancanza 
di esperienza e conoscenza, qualora siano controllati o istruiti all'uso 
dell'apparecchio in modo sicuro e comprendano i rischi derivanti.

AVVERTENZA! Non utilizzare apparecchi elettrici all'interno 
degli scomparti per la conservazione degli alimenti, a meno 
che non siano del tipo consigliato dal produttore.

I bambini non devono giocare con l'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere effettuate 
da bambini non sorvegliati.
I bambini di età compresa tra 3 e 8 anni sono autorizzati a caricare e scaricare 
apparecchi di refrigerazione.
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Avvertenza relativa al refrigerante
L'apparecchio contiene una piccola quantità di gas ecologico ma 
infiammabile R600a. Assicurarsi che nessuna parte del sistema di 
raffreddamento sia danneggiata. La perdita di gas non è pericolosa per 
l'ambiente, ma potrebbe causare lesioni agli occhi o incendi.
In caso di perdita di gas, ventilare accuratamente la stanza, scollegare 
l'apparecchio dalla presa di corrente e chiamare un tecnico dell'assistenza.

Informazioni importanti sull'uso dell'apparecchio 
AVVERTENZA! Questo elettrodomestico deve essere 
utilizzato in applicazioni domestiche e simili come:

AVVERTENZA! Mantenere le aperture per la ventilazione 
libere da ostruzioni, sia dell’intera struttura sia dei 
componenti integrati.

L'apparecchio non può essere utilizzato all'aperto o esposto alla pioggia.
Non conservare sostanze esplosive, come bombolette spray con propellente 
infiammabile, in quest'apparecchio. 
Se non utilizza l'apparecchio per un lungo periodo, spegnerlo tramite l'apposito 
pulsante e scollegarlo dalla rete elettrica. Svuotare l'apparecchio, sbrinarlo, pulirlo 
e lasciare la porta socchiusa.
In caso di errore o interruzione dell'alimentazione elettrica, non aprire il vano 
congelatore a meno che il congelatore non sia in funzione da più di 16 ore. 
Trascorso questo periodo utilizzare gli alimenti congelati oppure provvedere a un 
raffreddamento sufficiente (ad es. con un apparecchio sostitutivo).

aree di cucina per il personale in negozi, uffici e altri ambienti 
di lavoro;
agriturismi e dai clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo 
residenziale;
ambienti di tipo bed and breakfast;
ristoranti e simili attività di vendita non al dettaglio.

Informazioni tecniche sull'apparecchio
La targhetta identificativa si trova all'interno dell'apparecchio. Indica dati su 
tensione, volume lordo e netto, tipo e quantità di refrigerante e informazioni sulle 
classi climatiche.

Questa apparecchiatura deve essere installata e utilizzata a una distanza minima di 
20cm tra il radiatore e il corpo.
Per rilevare la temperatura e l'umidità in prossimità del dispositivo e migliorarne il 
funzionamento, vengono installati sensori di temperatura e umidità all'esterno della 
scatola del dispositivo.
Il modulo Wi-Fi opera in un intervallo di frequenza compreso tra 2400 - 2483,5MHz e 
ha una potenza di trasmissione massima di 20dBm. (Questa parte è disponibile solo 
sui modelli con Wi-Fi)
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Se la lingua riportata sulla targhetta non è quella da voi scelta o la lingua del vostro 
Paese, sostituitela con quella fornita.

AVVERTENZA! Non danneggiare il circuito del refrigerante.

INSTALLAZIONE DEL NUOVO APPARECCHIO
Posiziona l'apparecchio in un luogo asciutto 
e ben ventilato. Non esporlo direttamente 
alla luce solare, pioggia o ghiaccio.
Il diagramma mostra l'escursione termica 
per ciascuna classe climatica. La classe 
climatica di questo apparecchio è 
specificata sulla targhetta identificativa. 
L'utilizzo al di fuori di questo intervallo 
potrebbe comportare prestazioni scadenti.
Intorno all'apparecchio deve essere 
disponibile uno spazio libero sufficiente per 
facilitare la ventilazione e la dissipazione del 
calore.
Lo spazio consigliato è indicato in figura.

Temperatura ambiente

+10°C a +32°C
+16°C a +32°C
+16°C a +38°C
+16°C a +43°C

Classe climatica

SN 

N

ST

T

Livellamento dell'apparecchio (se necessario):

La figura è solo di riferimento.
L'apparecchio è dotato di piedini regolabili 
che possono essere utilizzati per livellare 
l'apparecchio.
Per consentire l'autochiusura delle ante, 
inclinare il top all'indietro ruotando i piedini 
regolabili.

A > 1/2" (12mm)
B > 2" (50mm)
C > 1/2" (12mm)

914mm

725mm

17
90

m
m

996mm

1474mm

61
0m

m
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Piedini regolabili
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Consigli sul risparmio di energia
Vi raccomandiamo di seguire i consigli per risparmiare energia.
• Cercate di evitare di tenere la porta aperta per lunghi periodi al fine di risparmiare energia.
• Assicurarsi che l'apparecchio sia lontano da qualsiasi fonte di calore.
• Non impostare la temperatura più fredda del necessario.
• Non conservare cibi caldi o liquidi in evaporazione nell'apparecchio.
Spegnimento dell'apparecchio
Se l'apparecchio deve essere spento per un periodo prolungato, devono essere adottate le 
seguenti precauzioni per evitare la formazione di muffa nell'apparecchio.
1. Rimuovere tutti gli alimenti.
2. Togliere la spina dalla presa di corrente.
3. Pulire e asciugare l'interno completamente.
4. Assicurarsi che tutte le porte siano leggermente aperte, per far circolare l'aria.

• Per ulteriori informazioni fare riferimento al manuale elettronico.

Per mantenere l'igiene, pulire regolarmente il dispositivo (accessori esterni ed interni) 
almeno ogni due mesi.
Assicurati che il dispositivo sia completamente asciutto prima di riaccenderlo e collegarlo a 
una presa elettrica.
Pulisci l'interno del dispositivo con una soluzione diluita di bicarbonato di sodio, quindi 
risciacqua con una spugna strizzata o un panno inumidito con acqua tiepida.
Fare attenzione a mantenere pulite le guarnizioni delle porte. Cibi e bevande appiccicosi 
possono causare l'adesione delle guarnizioni al mobiletto. Lavare le guarnizioni con un 
detergente delicato e acqua calda. Risciacquare e asciugare con cura dopo la pulizia. 
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica G nel 
frigorifero.
Per ulteriori dettagli sulla pulizia, fare riferimento al manuale elettronico.

PULIZIA E MANUTENZIONE

CONSIGLI E SUGGERIMENTI UTILI
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Non tentare di riparare l'apparecchio da soli. Se il problema persiste dopo aver effettuato 
i controlli di seguito elencati, contattare un elettricista qualificato, un tecnico autorizzato o 
il proprio rivenditore.

AVVERTENZA

PERICOLO
Rischio di intrappolamento del bambino. Prima di gettare via il tuo vecchio frigorifero o freezer:
• Smonta le porte.
• Lascia i ripiani al loro posto così che i bambini non possano facilmente entrare dentro.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Se riscontri un problema con il tuo apparecchio o temi che l'apparecchio non funzioni 
correttamente, puoi eseguire i seguenti semplici controlli prima di chiamare l'assistenza.
NOTA: Maggiori informazioni sono disponibili nel manuale elettronico.

Problema Possibile causa e soluzione

L'apparecchio 
non funziona 
correttamente

Controllare se il cavo di alimentazione sia inserito nella presa di 
corrente in modo corretto.

La temperatura ambiente è troppo bassa. Prova a impostare la 
temperatura ambiente ad un livello più freddo per risolvere questo 
problema.

Uno strato di 
brina si è formato 
nel vano

La temperatura 
all'interno è 
troppo calda

Verificare che le prese d’aria non siano ostacolate dal cibo e 
collocare gli alimenti all'interno dell'apparecchio per consentire una 
ventilazione adeguata.
Assicurarsi che la porta possa essere completamente chiusa. 

Si può avere lasciato le porte aperte troppo a lungo o troppo spesso; 
o le porte sono tenute aperte da qualche ostacolo; o l'apparecchio si
trova con spazio insufficiente ai lati, posteriormente e superiormente.

La password Wi-Fi è stata inserita in modo errato oppure non è 
possibile trovare la rete.
Fare riferimento al manuale elettronico per le operazioni specifiche di 
configurazione della rete.

Impossibile 
collegare 
l'apparecchio alla 
rete Wi-Fi
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CONSIGLI PER L'USO DELL'APPARECCHIO

Cibo appropriato

Uova, cibo cotto, cibo confezionato, frutta e 
verdura, latticini, torte, bevande e altri 
alimenti non sono adatti al congelamento.

Tipo ScompartiOrdine
Temperatura di 
conservazione 

ideale [°C]

1 Frigorifero +2~+8

2

Due stelle ≤-12

3

4

Frutti di mare, prodotti acquatici d'acqua 
dolce e carni.

Quattro-stelle ≤-18

Tre-stelle ≤-18

Una-stella ≤-65

Zero-stella -6~0

Maiale fresco, manzo, pesce, pollo, alcuni 
alimenti trasformati confezionati, ecc. 
Alimenti trasformati parzialmente 
confezionati/incapsulati (alimenti non 
congelabili)

6

7
Frutti di mare, carne di maiale, manzo, pollo, 
prodotti acquatici d'acqua dolce, ecc.Freddo -3~+3

8

9

Maiale fresco, manzo, pesce, pollo, cibi 
cotti, ecc.Cibo fresco 0~+4

Vino rosso, vino bianco, vino spumante, ecc.Vino +5~+20

Periodo di 
conservazione

≤1 mese

≤2 mesi

≤3 mesi

≤3 giorni

≤3 giorni

2~7 giorni

/

/

Se il frigorifero viene lasciato vuoto per lunghi periodi, spegnere, scongelare, pulire, 
asciugare e lasciare lo sportello aperto per evitare lo sviluppo di muffa all'interno 
dell'apparecchio.
NOTA: Le seguenti informazioni sono solo di riferimento poiché le caratteristiche possono 
variare in base al modello. Si prega di ottenere maggiori dettagli nel manuale elettronico.

Dichiarazione di conformità
L'azienda dichiara che il dispositivo con la funzione Connectlife è conforme ai requisiti 
essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE. La dichiarazione di 
conformità dettagliata è disponibile all'indirizzo web https://auid.connectlife.io sulla pagina 
del dispositivo tra i documenti aggiuntivi.
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VEILIGHEIDS-EN WAARSCHUWINGSINFORMATIE

Als de taal op het typeplaatje niet de taal van uw keuze of van uw land is, vervang 
deze dan door de bijgeleverde taal.

WAARSCHUWING! Het koelcircuit niet beschadigen.

INSTALLEREN VAN UW NIEUW APPARAAT
Zet het apparaat op een droge en goed 
geventileerde plaats. Houd het apparaat 
niet in direct zonlicht, regen of vorst.
Het diagram toont het temperatuurbereik 
van elke klimaatklasse. De klimaatklasse van 
dit apparaat staat vermeld op het 
typeplaatje. Gebruik buiten dit bereik kan 
leiden tot slechte prestaties.
Rondom het apparaat moet voldoende vrije 
ruimte zijn voor ventilatie en warmteafvoer.
De voorgestelde ruimte is aangegeven in de 
afbeelding.

Omgevingstemperatuur

+10°C tot +32°C

+16°C tot +32°C

+16°C tot +38°C

+16°C tot +43°C

Klimaatklasse

SN 

N

ST

T

Waterpas zetten van het apparaat (indien 
nodig):

De afbeelding dient alleen ter referentie. 
Het apparaat is voorzien van stelpootjes 
waarmee het waterpas kan worden gezet. 
Om de deuren zelf te laten sluiten, kantel je 
de bovenkant naar achteren door aan de 
verstelbare pootjes te draaien.

A > 1/2''(12mm) 
B > 2''(50mm)
C > 1/2''(12mm)

914mm

725mm

17
90

m
m

996mm

1474mm

61
0m

m

73
0m

m

110
8m

m

90
°~

90
,5°

Verstelbare bodemvoetjes















Energiebesparende tips
We raden u aan de tips te volgen om energie te besparen.
• Probeer te voorkomen dat de deur lange tijd open te houden.
• Zorg ervoor dat het apparaat uit de buurt van warmtebronnen staat.
• De temperatuur niet kouder instellen dan nodig.
• Geen warm voedsel of verdampingsvloeistof in het apparaat bewaren.

Uitschakelen van uw apparaat
Als het apparaat voor een langere periode moet worden uitgeschakeld, dienen de volgende 
stappen dienen te worden genomen om schimmel op het apparaat te voorkomen.
1. Verwijder al het voedsel.
2. De stekker uit het stopcontact trekken.
3. De binnen goed reinigen en drogen.
4. Zorg ervoor dat alle deuren wijd open zijn om lucht te laten circuleren.

Voor de hygiëne moet u het apparaat (exterieur en interieuraccessoires) regelmatig 
schoonmaken, minstens om de twee maanden.
Zorg ervoor dat het apparaat volledig droog is voordat u het weer inschakelt en de stekker 
weer in het stopcontact steekt.
Veeg de binnenkant van het apparaat af met een zwakke oplossing van zuiveringszout en 
spoel het daarna af met warm water met een uitgewrongen spons of doek.
Zorg ervoor dat deurrubbers schoon blijven. Plakkerig eten en drinken kan ervoor zorgen dat 
de afdichtingen aan de kast blijven plakken. Was de afdichting met een mild 
reinigingsmiddel en warm water. Afspoelen en het goed drogen na het reinigen.
Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiëntieklasse G in de koelkast.
Raadpleeg de E-handleiding voor meer informatie over reiniging.

• Raadpleeg de E-handleiding voor meer informatie.

REINIGEN EN ONDERHOUD

NUTTIGE AANWIJZINGEN EN TIPS
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Het apparaat niet zelf proberen te repareren. Als het probleem aanhoudt nadat u alle 
onderstaande controles heeft uitgevoerd, moet u contact opnemen met een gekwalificeerde 
elektricien, geautoriseerde service engineer of de winkel waar u het product heeft gekocht.

WAARSCHUWING

Risico voor beknellingsgevaar voor kinderen. Alvorens u uw oude koelkast of diepvriezer 
afdankt:
• De deuren verwijderen.
• Laat de schappen op hun plaats zodat kinderen er niet makkelijk in kunnen klimmen.

PROBLEEMOPLOSSING
Als u een probleem ondervindt met uw apparaat of als u vreest dat het apparaat niet 
goed werkt, kunt u de volgende eenvoudige controles uitvoeren voordat u belt voor 
service.
OPMERKING: Meer relevante informatie is te vinden in de E-handleiding.

GEVAAR

Probleem Mogelijke oorzaak & Oplossing

Het apparaat werkt 
niet naar behoren

Controleer of het netsnoer goed is aangesloten op het stopcontact.

De omgevingstemperatuur is te laag. Probeer de 
kamertemperatuur op een lagere temperatuur te zetten om dit 
probleem op te lossen.

Een laag rijp 
treedt op in het 
compartiment

Temperatuur aan 
de binnenkant is 
te warm

Controleer of de ventilatie-openingen niet door voedsel geblokkeerd 
zijn en zorg ervoor dat voedsel in het apparaat geplaatst is om 
voldoende ventilatie mogelijk te maken.
Zorg ervoor dat de deur volledig gesloten kan worden. 

U heeft mogelijk de deuren te lang of te vaak geopend; of de deuren 
worden door een obstakel open gehouden; of het apparaat heeft 
onvoldoende speling aan de zijkant, achterkant en bovenkant.

Het Wi-Fi-wachtwoord is onjuist ingevoerd of het netwerk kon niet 
worden gevonden.
Raadpleeg de elektronische handleiding voor specifieke 
netwerkconfiguraties.

Kan apparaat niet 
verbinden met 
Wi-Fi-netwerk
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AFDANKEN VAN HET APPARAAT
Het is verboden om dit apparaat af te voeren als huishoudelijk afval.

Verpakkingsmaterialen

1. De stekker uit het stopcontact trekken.
2. Het netsnoer afsnijden en samen weggooien met de stekker.

Alvorens het afdanken van het apparaat

Verpakkingsmateriaal met het recycle symbool zijn recyclebaar. Verwijder de verpakking in 
een geschikte afvalverzamelbak om deze te recyclen.

Correcte verwijdering van dit product

Deze markering geeft aan dat dit product niet mag worden 
weggegooid met ander huishoudelijk afval in de hele EU. Om 
schade aan het milieu en de menselijke gezondheid door 
ongecontroleerde afvalverwijdering te voorkomen, moet u op 
een verantwoorde manier recyclen en zo duurzaam hergebruik 
van grondstoffen te bevorderen. Om uw gebruikte apparaat 
terug te brengen, dan kunt u gebruik maken van de terugkeer en 
inzamelsystemen of neem contact op met de winkel waar het 
product is gekocht. Zij kunnen dit product gebruiken voor 
milieuvriendelijke recycling.

Koelkasten bevatten koelmiddel en gassen in de isolatie. Koelmiddel en gassen moeten 
professioneel worden afgevoerd, omdat ze oogletsel of ontsteking kunnen veroorzaken.
Zorg ervoor dat leidingen van het koelcircuit niet beschadigd raken voorafgaand aan het 
afdanken.

SUGGESTIE VOOR HET GEBRUIK VAN HET APPARAAT
Teneinde besmetting van voedsel te voorkomen, gaarne de volgende instructies in acht nemen:

Het langdurige openen van de deur kan een aanzienlijke verhoging van de temperatuur in 
de compartimenten van het apparaat veroorzaken.
De oppervlakken die in contact kunnen komen met voedsel en toegankelijke afvoersystemen 
regelmatig reinigen.
Reinig de watertanks indien deze gedurende 48 uur niet zijn gebruikt; het watersysteem 
aangesloten op een water toevoer doorspoelen, indien het water de afgelopen 5 dagen niet 
heeft gestroomd. (Speciaal voor modellen met watertanks)
Bewaar rauw vlees en vis in daarvoor geschikte opslagbakken in de koelkast, zodat het niet in 
contact komt met of druipt op ander voedsel.
Diepvriesvakken met twee-sterren zijn geschikt voor het bewaren van diepgevroren voedsel, 
bewaren en maken van ijs en ijsblokjes maken.
Compartimenten met één, twee en drie sterren zijn niet geschikt voor het invriezen van vers 
voedsel.

WAARSCHUWING
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SUGGESTIE VOOR HET GEBRUIK VAN HET APPARAAT

Geschikt voedsel

Eieren, gekookt voedsel, verpakt voedsel, 
fruit en groenten, zuivelproducten, cake, 
dranken en andere voedingsmiddelen zijn 
niet geschikt om in te worden ingevroren.

Compartimenten 
type

Volgor
de

Doelopslag 
temp. [°C]

1 Koelkast +2~+8

2

Twee sterren ≤-12

3

4
Zeevruchten, zoetwaterproducten en vlees.

Vier sterren ≤-18

Drie sterren ≤-18

Een ster ≤-65

Nul ster -6~0

Vers varkensvlees, rundvlees, vis, kip, 
sommige verpakte verwerkte 
voedingsmiddelen, enz. Gedeeltelijk verpakt/
gewikkeld verwerkt voedsel (niet-in te vriezen 
voedsel)

6

7
Zeevruchten, varkensvlees, rundvlees, kip, 
zoetwater-waterproducten, enz.Chill -3~+3

8

9

Vers varkensvlees, rundvlees, vis, kip, gekookt 
voedsel, enz.Vers Voedsel 0~+4

Rode wijn, witte wijn, mousserende wijn enz.Wijn +5~+20

Houdbaarheid

≤1 maand

≤2 
maanden

≤3 
maanden

≤3 dagen

≤3 dagen

2~7 dagen

/

/

Indien het koelapparaat gedurende lange perioden leeg zal staan, deze uitschakelen, 
ontdooien, reinigen, drogen, en de door open laten staan teneinde schimmelvorming 
in het apparaat te voorkomen.
OPMERKING: De onderstaande informatie is alleen bedoeld als referentie, aangezien 
de functies per model kunnen verschillen. Meer informatie vindt u in de E-handleiding.

Conformiteitsverklaring
Het bedrijf verklaart dat het apparaat met de functie Connectlife voldoet aan de essentiële 
eisen en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. De gedetailleerde 
conformiteitsverklaring is te vinden op het webadres https://auid.connectlife.io op de pagina 
van uw apparaat onder de aanvullende documenten.
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